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Introduction 

Corpus and corpus studies play an important role in literary studies 

today. In addition to providing multifaceted studies in one language, 

corpus and corpus software have enabled quantitative and qualitative 

analysis and increased the speed and accuracy of research compared to 

the intuitive methods available in the past. Linguistic corpuses have 

different types that can include a part of a language or include all of that 

language in its entirety and are also widely used in literary studies, 

poetry and drama. To design a corpus, the aim of the creator is very 

important because the size and volume of the corpus will be determined, 

and in this regard, the general purposes can better control the data 

output. In addition to being balanced, the data should also have the 

potential to be generalized to the language. In many cases, the use of 

some of the computer software provides a choice of quantitative and 
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qualitative methods, such as the AntConc tool, which displays 

homonyms, repetition of words and different aspects of a language. 

 

Methodology and Review of Literature 

Children's written texts in many languages have been analyzed using 

corpus-based methods. Among these corpuses, we can mention CLiC 

Fiction (Cermakova, 2017), CCB (Göbel & Peetz, 2005), OCC (Lexical 

computing, 2019) and CLLIP (Thompson & Sealey, 2007). Also, the 

investigation of poetic themes in Persian children's literature has been 

undertaken by researchers such as Jorkesh (1975), Zarghani and 

Abbaspour Noghani (2007), Sangari and Ershadifar (2014), Alimi 

(2015), Ebrahimi and Salajeghe (2016); however, unlike some 

countries, there has been no written corpus related to Persian language 

children's literature in Iran so far, and the lexicons of poetry with a high 

volume in the nineties A.H. have not been examined in this method 

either. 

Therefore, the aim of the current research is to create a corpus of 

children's poetry books of the age group of young children (A-B), 

published by the Institute for the Intellectual Development of Children 

and Young Adults (as one of the oldest and most reliable publishers of 

children's books) in the 90s A.H. because in this decade, the data is 

newer and more diverse, and there have been fewer studies on them 

than in the past decades. Also, this research has identified and 

introduced the frequently used and underused words of poems in the 

corpus and thematic classification of the words and themes of the books 

in a classical method.  
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This research, using AntConc software (2019), has investigated 

vocabulary in a corpus that contains 62 files with 605 poems and 37946 

words. The data of group A (years before elementary school) includes 

33 written files and more than 16,000 words; the data of group B (early 

years of elementary school) includes 19 written files and more than 

12,000 words; and the data of group A-B includes 10 written files and 

more than 9,000 words that has been collected through printed and 

audio books. In this research, after transcribing, naming and saving the 

data, the free AntConc software was used. This software includes seven 

abilities but, in this research, the ability of concordance, file view and 

word list are used more than other features. 

 

Discussion 

In all three age groups, 20 most used words were analyzed based on 

word list and concordance tools, and it was revealed that in all three age 

groups of preschool and first years of elementary school, the subject of 

numbers has the largest number of words, because learning numbers 

and counting is an essential life skill. In each of age groups A and B, 

separately, the topic of nature has the largest number of words because 

the child sets foot in nature and the natural environment from birth and 

human life is a part of nature. Nature is vast and diverse, which leaves 

poets free to choose words related to the topic. In general, group B has 

less subject variety than group A. For example, the word God has been 

used more in group A than in group B because the child's questioning 

mind needs to be familiar with the non-objective concept of the name 

of God. The word cat also has been used much more in group A than in 

group B, which can be due to its domesticity or being heard 
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continuously in the outside environment and in the home environment 

as a pet, compared to other animals. Based on 60 frequently used words 

in group A, B and (A-B), it was found out that most of the commonly 

used words have short syllables. Poets tend to use simple words 

according to the age of the child and his or her living environment. 

Subjects such as food, objects, quality and clothing are in the less 

frequently used lexicon group. However, there are 10 vocabulary topics 

in common between the frequently used and rarely used vocabulary. 

The frequently used vocabulary group often includes more general and 

comprehensive words, while the less frequently used vocabulary group 

often includes more specific and less familiar words for the child. For 

example, a cat is more familiar to a child than a crow; or among the 

family members, the child has been in contact with his mother and 

father since birth, rather than with his or her other relatives such as 

grandfathers and grandmothers.  

Due to the metaphorical nature of most of the children's poems, the 

widely used topics of poetry books have been studied through the 

classical method, and it was found out that the main contents in all three 

age groups include naturalistic, entertaining, socio-moral, educational 

themes, socio-political and religious. Nature is the main theme of 

children's poetry books in the 90s A.H. because nature is the child's 

place of play, the source of his inspiration and discoveries. Every day, 

the child is somehow in contact with nature. He or she is connected with 

elements such as water and plants in the house and with celestial objects 

in the outside nature. 
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Conclusion 

The findings of this study indicate that the thematic diversity of words 

in group A is more than group B and (A and B) and group (A and B) 

has more thematic diversity than group B. Educational themes in group 

A and socio-moral themes in group B are in a higher position than other 

poetic themes. 

The results of this study showed that words related to nature were used 

with a frequency of 21.90%, numbers with 15.32%, family with 13.68% 

and places with 12.52%, and most of these words are simple and 

concrete, in such a way that the child has been in contact with since 

birth. Naturalistic and entertaining themes are among the most widely 

used poetic contents in the poetry of the 90s A.H. Based on some 

previous researches in the seventies and eighties A.H., the subject of 

naturalism has always occupied the first place as the most used subject. 

That the religious and socio-political issues are in the next places, which 

is slightly different from the results of this research, can be due to the 

use of data from an older age group in previous researches. In general, 

poets have shown more interest in using simple and tangible words with 

a positive and happy semantic load appropriate to the age of the child. 
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